Приложение 1. Рассказы А.Аверченко

А.Аверченко «УЧИТЕЛЬ БЕЛЬМЕСОВ»
Автор, 4 экзаменатора, 5 – 6  учеников.

 За длинным столом, покрытым красным сукном, сидело  трое. Посредине директор, а справа от него торжественный, свеженакрахмаленный Бельмесов, Иван Демьяныч. Я вскользь осмотрел остальных и скромно уселся сбоку на стул. 

— Кувшинников Иван. А по​дойди к нам сюда, Иван Кувшинников... Вот так. Сколь​ко будет пятью шесть, Кувшинников, а?
· Тридцать.

· Правильно, молодец.  Ну,  а сколько будет, если помножить пять деревьев на шесть лошадей?
Мучительная складка перерезала загорелый лоб Кувшинннкова Ивана.
· Пять деревьев на шесть лошадей? Тоже тридцать.
· Правильно, Но тридцать — чего? Ну, чего  же  тридцать?   Тридцать  деревьев или  тридцать лошадей?
У Кувшинникова зашевелились губы, волосы на голове и даже уши тихо затрепетали.
· Тридцать... лошадей.
· А куда  же  девались  деревья? Не хорошо, тезка, не хорошо... Бы​ло всего шесть лошадей, было пять деревьев и вдруг — на тебе!—тридцать лошадей и ни одного дерева... Куда же ты их дел?.. С кашей съел или лодку себе из них сделал?
Кто-то на задней парте печально хихикнул. В смехе слы​шалось тоскливое предчувствие собственной гибели.
· Или ты думаешь, что из пяти деревьев    выйдут двадцать четыре лошади. Ну, хорошо: я тебе дам одно де​рево — сделай ты мне из него четыре лошади. Тебе это, оче​видно, легко, Кувшинников Иван, а? Что же ты молчишь, Иван, а? Печально, печально. Плохо твое дело, Иван. Ступай, брат.
· Я… Знаю… Я учил.
· Верю, милый. Учил, но как? Плохо учил. Бессмысленно. Без рассуждения. Садись, брат Иван! Кулебякин! Илья! Ну... ты нам скажешь, что такое дробь.
· Дробью называется часть какого-нибудь числа.
· Да? Ты так думаешь? Ну, а если я набью ружье дробью, это будет часть какого числа?
      — То дробь не такая. То другая.
· Откуда же ты знаешь, о какой дроби я тебя спро​сил. Может быть, я тебя спросил о ружейной дроби. Вот если бы ты был, Кулебякин, умнее, ты бы спросил: о какой дроби я хочу знать — о простой или арифметической... И на мой утвердительный ответ, что о последней — ты должен был  ответить:   «арифметической     дробью  называется — и так далее»... Ну,   теперь скажи ты нам, какие бывают дроби.
· Простые бывают дроби, а также десятичные.

· А еще? Какая еще бывает дробь, а? Ну, скажи-ка!
· Больше  нет.
Кулебякин искренно сожалел, что не может удовлетворить еще какой-нибудь дробью ненасытного экзаменатора.

· Да? Больше нет? А вот если человек танцует и но​гами дробь выделывает — это как же? По-твоему, не дробь? Видишь ли что, мой мильй... Ты, может быть, и знаешь арифметику, но русского языка — нашего великого, разно​ образного и могучего русского языка — ты не знаешь, И это нам всем печально. Ступай, брат Кулебякин, и на свободе кое о чем подумай, брат Кулебякин. Лысенко! Вот ты, Лысенко Кондратий, скажешь нам, что тебе известно о цепном правиле. Ты знаешь цепное правило?
· Знаю.
· Очень хорошо-с. Ну, а цепное исключение тебе известно?
Лысенко метнул в сторону товарищей испуганным глазом и, повесив голову, умолк.

· Ну что же ты, Лысенко? Ведь говорят же: нет правила без исключений. Ну, вот ты мне и ответь: есть в цепном правиле цепное исключение?


Стараясь не шуметь, я отодвинул стул и направился к выходу. Я думал: «Ни​чего. Все на свете перемелется — мука будет. Бодри​тесь, детки...»
А Аверченко «ЭКЗАМЕНАЦИОННАЯ ЗАДАЧА»

Автор, учитель, 5 – 6 учеников.

Когда учитель громко продиктовал задачу, все записали ее и учитель, вынув часы, заявил, что дает на решение за​дачи двадцать минут,— Семен Панталыкин, фантазер и мечтатель, провел испещ​ренной чернильными пятнами ладонью по круглой головен​ке и сказал сам себе:
— Если я не решу эту задачу — я погиб... 
Задача была следующая.
(Учитель):  «Два крестьянина вышли одновременно из пункта А в пункт Б, причем один из них делал в час четыре версты, а другой пять. Спрашивается, насколько один крестьянин придет раньше другого в пункт Б, если второй вышел позже первого на четверть часа, а от пункта А до пункта Б такое же расстояние в верстах,— сколько получится, если два виноторговца продали третьему такое количество бочек ви​на, которое дало первому прибыли сто двадцать рублей, второму восемьдесят, а всего бочка вина приносит при​были сорок рублей».

Потеряв минуты три на очинку карандаша и на наи​более точный перегиб листа  линованной бумаги, на которой он собирался развернуть свои математические способности, Панталыкин Семен сделал над собой усилие и погрузился в обдумывание задачи.
Первым долгом ему пришла в голову мысль:
      — Что это за крестьяне такие: «первый» и «второй»?  Неужели нельзя было назвать крестьян простыми русскими именами: одного Вильямом, другого Ру​дольфом.
И сразу же, как только Панталыкин перекрестил «пер​вого» и «второго» в Рудольфа и Вильяма, оба сделались ему понятными и близкими. 
— И вот — шагают они оба, один на четверть часа впе​реди другого...Знакомы ли они друг с другом, эти два мужествен​ных пешехода? Вероятно, знакомы, если попали в одну и ту же задачу... Но если знакомы — почему они не сговорились идти вместе. Вместе, конечно, веселее, а что один   делает в час на версту больше другого, то это вздор; более быстрый мог бы деликатно, понемногу сдерживать свои широкие шаги, а медлительный мог бы и прибавить немного шагу. Кроме того, и безопаснее вдвоем идти — разбойники ли нападут или дикий зверь...
Вот опять же — написали: пункт А, пункт Б... Что это за названия? Почему не назвать один город Санта -Фе, а другой — Мельбурном. 

И едва только пункт А получил название Санта-Фе, а пункт   Б   был   преобразован   в   столицу   Австралии,— как оба города сделались понятными и ясными... 

— Очень жаль, что в задаче не упомянута цель их путе​шествия. Что случилось такое, что заставило их бросить свои дома и спешить, сломя голову, в этот страшный, на​полненный пьяницами, карточными игроками и убийцами, Санта-Фе?
Все это очень странно... 
...Подперев ручонкой, измазанной в мелу и чернилах, свою буйную, мечтательную, отуманенную образами, голо​ву — сидит Панталыкин Семен.
И постепенно вся задача, ее тайный смысл вырисо​вывается в его мозгу.

Задача:
...Солнце еще не успело позолотить верхушек тамариндовых деревьев, еще яркие тропические птицы дремали в своих гнездах, еще черные лебеди не выплывали из за​рослей австралийской кувшинки и желтоцвета,— когда Вильям Блокер, головорез, наводивший панику на все по​бережье Симпсон-Крика, крадучись шел по еле заметной лесной тропинке... Делал он только четыре версты в час — более быстрой ходьбе мешала больная нога, подстрелен​ная вчера его таинственным недругом, спрятавшимся за стволом широколиственной магнолии.
—
Каррамба! — бормотал Вильям.— Если бы у старого Билля была сейчас его лошаденка... Но... пусть меня разор​вет, если я не найду негодяя, подрезавшего ей поджилки. Не пройдет и трех лун.
А сзади него в это время крался, припадая к земле, скваттер Рудольф Каутерс, и его мужественные брови мрачно хмурились, когда он рассматривал, припав к земле, след сапога Вильяма, отчетливо отпечатанный на влажной траве австралийского леса.
—
Я бы мог делать и пять верст в час (кстати, по​чему не «миль» или «ярдов»),— шептал скваттер,— но я хочу выследить эту старую лисицу.
А Блокер уже слышал сзади себя шорох и, прыгнув за дерево, оказавшееся эвкалиптом, притаился...
Увидев ползшего по траве Рудольфа, он приложился и выстрелил.
И, схватившись рукой за грудь, перевернулся честный скваттер.
— Хо-хо!— захохотал Вильям.— Меткий выстрел. День не пропал даром, и Старый Билль доволен собой.

И тут раздался, как гром в ясный погожий день, голос учителя арифметики.

— Ну, двадцать минут прошло. Что, все решили? Ну, ты, Панталыкин Семен, покажи: какой из крестьян первый пришел в пункт Б.
— Не ре​шил... не успел...
И тут же увидел, как жирная двойка ехидной гадюкой зазмеилась в журнальной клеточке    против его фамилии.
— Я погиб. На второй год остаюсь в классе. Отец выдерет, бинокля не по​лучу, журнал мама не выпишет... Я по-гиб...

Следующим уроком был урок географии.
А.Аверченко «ИНДЕЙСКАЯ ХИТРОСТЬ»

Автор, учитель, 5 – 6  учеников.

После звонка прошло уже минут десять, все уже дав​но сидели за партами, а учитель географии не являлся. Сладкая надежда стала закрадываться в сердца некото​рых:
—
А вдруг не придет совсем.
Учитель пришел на двенадцатой минуте.
Полосухин Иван вскочил и воскликнул деланно испуганным голосом:
· Слава богу. Наконец-то вы пришли. А мы тут так беспокоились — не случилось ли с вами чего.
· Глупости. Что со мной случится...
· Отчего вы такой бледный, Алексан Ваныч?
· Не знаю... У меня бессонница.
· А к моему отцу раз таракан в ухо заполз.
—  Ну и что же?

· Да ничего.
· При чем тут таракан?
· Я к тому, что он тоже две ночи не спал.
· Кто, таракан? 
Весь класс заискивающе засмеялся.
· Не таракан, а мой папаша, Алексан Ваныч. Мой па​паша, Алексан Ваныч, три пуда одной рукой подымает.
· Передай ему мои искренние поздравления...
· Я ему советовал идти в борцы, а он не хочет. Вместо этого служит в банке директором — прямо смешно.

Так как учитель уже развернул журнал и разговор грозил иссякнуть, Нечипоренко решил «под​бросить дров на огонь»:
· Я бы на вашем месте, Алексан Ваныч, объяснил это​му глупому Полосухину, что он сам не понимает, что го​ворит. Директор банка — это личность уважаемая, а борец в цирке...
· Нечипоренко! Это к делу не относится. Сиди и молчи.

· А Карташевич через двух мальчиков перепрыгивает.

· А мне это зачем знать?
· Не знаю... извините... Я думал, может, интересно...
· Вот что, Нечипоренко. Ты, брат, хитрый, но я еще
хитрее. Если ты скажешь еще что-либо подобное, я напишу записку твоему отцу... Вы сегодня с ума сошли, что ли? Дежурный! Что на сегодня гото​вили?
· Климат и географическое положение Иркутской области.
· А-а... Хорошо-с. Прекрасная область. Ну... спросим мы... 
Кого бы нам спросить? Челноков.
· Здесь.
· Ну? Неужели здесь? Вот по​ разительно. А ну-ка, что ты нам скажешь об Иркутской области.
· Кхе. Кха. Хррр.
· Что это с тобой? Ты кашляешь?
· Да, кашляю.

· Бедненький... Ты, вероятно, простудился?
· Да... вероятно...
· Вероятно...   Может  быть,  твоему  здоровью  угро​жает опасность?

· Угрожает...

· Боже мой, какой ужас! Может быть, даже жизни уг​рожает опасность?  Ну-с...  
— Иркутская область отличается своими размерами. Это одна из самых   больших областей России... По своей площади она занимает место, равное... Мексике и штату Виргиния... Мексика одна из самых бо​гатых и плодородных стран Америки, населена мексикан​цами… 


— Постой, где ты в нашел индейцев?

· В Мексике.
· А Мексика где?
· В Америке.
· А Иркутская область?
· В... Рос... сии.

· Так ты мне об этом и говори.
—  Кгм... Почва Иркутской области имеет мало черно​зему, климат там суровый, и потому хлебопашество идет с трудом. Рожь, пшеница и овес — вот что, главным обра​зом, может произрастать в этой почве. Тут мы не встретим ни кактусов, ни алоэ, ни цепких лиан, которые, переки​дываясь с дерева на дерево, образуют в девственных лесах канаты…
— Что?
·  В девственных лесах,  я говорю, лианы.
·  Какие лианы? Я же просил об Иркутской области!
· Я, Алексан Ваныч, о ней и расска​зываю...  Народонаселение  Иркутской области состоит из великороссов. Охотятся за пушным зверем — волками, медведями и зай​цами, потому что других зверей в Иркутской области нет…  Нет ни хитрых, гибких леопардов, ни ягуаров, ни громадных свирепых бизонов…
· Кого-о?
· Бизонов.

· И они водятся в Иркутской области?
· Нет...  я — к слову пришлось...

· Челноков, Челноков… Хотел я тебе поставить пя​терку, но.. 

И вдруг — все сердца екнули — в коридоре бешено про​звенел звонок на большую перемену.

· Так как ты отнял у меня полчаса, получай свою двойку.
